
 WINTER
Bullfinch  >
Tawny owl
Fox

 GAEAF
Coch y berllan > 
Thylluanod brech
Llwynog

 SPRING
Cowslips >
Wild garlic
Blackthorn blossom 

 GWANWYN
Briallu Mair sawrus >
Garlleg gwyllt
Blodyn y ddraenen ddu

 SUMMER
Common blue butterfly >
Common spotted-orchid
Bird’s-foot trefoil

 HAF
Tegeirian brych >
Pys y ceirw
Glöyn byw y glesyn cyffredin 

 AUTUMN
Goldfinch >
Wax cap fungi
Yellow meadow ant hills

 HYDREF
Nico >
Ffwng cap cwyr 
Twmpathau morgrug melyn 

This nature reserve is one of more than 30 owned 
or managed by North Wales Wildlife Trust. By 
working with other landowners, managers and 
communities we aim to restore, recreate and 

reconnect fragmented natural habitats to achieve a landscape 
where wildlife can flourish and people can lead happier and 
healthier lives. 

We are an independent, local charity, reliant on the support of 
our members and other donations. Please help us if you can.

You can help protect wildlife by ...
 �becoming a member for just a few pounds per month

 �volunteering to help

 �considering a Living Legacy – a gift in your Will,  
whether small or large, would leave your footprint  
in our landscape for ever 

Mae’r warchodfa natur yn un o fwy na 30 o eiddo i 
neu a reolir gan Ymddiriedolaeth Natur Gogledd 
Cymru. Trwy weithio gyda thirfeddianwyr, rheolwyr 
a chymunedau ein nod yw adfer eraill, ail-greu a 

ail-gysylltu cynefinoedd naturiol tameidiog i gyflawni tirwedd 
lle gall bywyd gwyllt ffynnu a gall pobl fyw bywydau 
hapusach ac yn iachach. 

Rydyn ni’n elusen annibynnol, leol sy’n dibynnu ar 
gefnogaeth ein haelodau a rhoddion eraill. Plîs helpwch ni 
os yw hynny’n bosib.

Gallwch chi helpu i warchod bywyd gwyllt drwy …
 �dod yn aelod am ddim ond ychydig bunnoedd bob mis

 �gwirfoddoli i helpu 

 �ystyried gadael Rhodd Fyw – byddai rhodd yn eich 
Ewyllys, boed fach neu fawr, yn gadael ôl eich troed ar 
ein tirwedd am byth 
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Managing for Wildlife
The site is managed as a hay meadow continuing 
centuries of traditional practices. The vegetation is cut 
in July, left to dry and shed its seed, before baling and 
removing. Livestock graze the field from late summer 
to keep the grassland in good condition. We are 
indebted to volunteers of the Wildlife Trust and Dyserth 
Environmental Group who have contributed hugely to 
the site’s restoration. 

Rheoli Bywyd Gwyllt
Mae mwyafrif y safle’n cael ei reoli fel dôl wair, 
gan barhau â channoedd o flynyddoedd o arferion 
traddodiadol. Mae’r llystyfiant yn cael ei dorri ym mis 
Gorffennaf a’i adael i wywo, bwrw ei had a sychu cyn 
ei felio a’i symud. Mae hyn yn helpu i gael gwared ar y 
maethynnau a fyddai’n gor-wrteithio’r pridd fel arall, ac yn 
atal blodau gwyllt rhag ffynnu. Mae da byw yn pori’r cae 
o ddiwedd yr haf a thrwy’r gaeaf i gadw’r prysgwydd 
nad oes eu heisiau i lawr ac i gadw’r glaswelltir mewn 
cyflwr da. Rydym yn ddyledus iawn i wirfoddolwyr yr 
Ymddiriedolaeth Natur a Gr p Amgylcheddol Dyserth, 
sydd wedi cyfrannu’n enfawr at adfer y safle.             

We rely on volunteers to manage 
this reserve – can you help?

Rydyn ni’n dibynnu ar 
wirfoddolwyr i reoli’r warchodfa 
yma – fedrwch chi helpu?
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Countryside Code
Please follow the Countryside Code and always remember to:

Respect other people
n �Consider the local community and other people enjoying 

the outdoors
n �Leave gates and property as you find them
n �Keep to marked paths and trails

Protect the natural environment
n �Leave no trace of your visit and take your litter home
n �Keep dogs under effective control, and on leads during the 

bird nesting season (April – July)
n �Never pick or uproot plants

Enjoy the outdoors
n �Plan ahead and be prepared
n �Follow advice and local signs

E-natur is North Wales Wildlife Trust’s free, 
monthly e-newsletter. Each copy contains 
three of four stories of interest to everyone 
who supports our work, plus details of our 
forthcoming events. Sign up today! 

www.northwaleswildlifetrust.org.uk

E-natur yw e-gylchlythyr misol rhad ac am ddim 
Ymddiriedolaeth Natur Gogledd Cymru. Mae 
pob copi yn cynnwys tair neu bedair stori o 
ddiddordeb i bawb sydd yn cefnogi ei’n gwaith, 
yn ogystal â manylion o ein digwyddiadau sydd 
i ddod. Cofrestrwch heddiw! 

Gwarchodfa Natur

Maes Hiraddug
Nature Reserve

Gwarchod Natur ar gyfer y Dyfodol
Protecting Wildlife for the Future

LOCATION / LLEOLIAD

E-NEWS / E-NEWYDDION

The reserve is NE of Dyserth village, between Rhuddlan and 
Trelawnyd. Heading E on the A5151, park in the car park on the L 
(just on the village edge) for the Prestatyn-Dyserth Walkway. Walk 
150m along the Way until you reach stone bridge with a flight 
of steps signposted ‘Maes Hiraddug’. Go up the steps and turn 
L over the bridge into the reserve (SJ061794; OS Explorer Map 
265). To avoid the steps, continue for 150m to the next bridge, 
exit onto Pandy Lane, the reserve is on your L.

Mae’r warchodfa i’r GDd o bentref Dyserth, rhwng Rhuddlan a 
Threlawnyd. Gan fynd tua’r dwyrain ar yr A5151, parciwch yn 
y maes parcio ar y chwith (ar gyrion y pentref) ar gyfer Llwybr 
Prestatyn-Dyserth. Parciwch yma a cherdded 150m ar hyd y Llwybr 
nes cyrraedd pont garreg gyda chyfres o stepiau gyda’r arwydd 
‘Maes Hiraddug’. Ewch i fyny’r stepiau a throi i’r chwith dros y bont 
i mewn i’r warchodfa (SJ 061 794: Map OS Explorer 265). I osgoi’r 
stepiau, ewch ymlaen am 150m i’r bont nesaf, gadael y Llwybr a 
mynd ar Lôn Pandy ac mae’r warchodfa ar y chwith i chi. 

www.northwaleswildlifetrust.org.uk

NorthWales
WildlifeTrust

@North_Wales_WT

Y Côd Cefn Gwlad
Cadwch at y Côd Cefn Gwlad bob amser a chofio’r canlynol: 

Parchu pobl eraill 
n �Ystyriwch y gymuned leol a’r bobl eraill sy’n mwynhau’r 

awyr agored 
n �Gadewch bob giât ac eiddo fel rydych yn eu canfod nhw
n �Cadwch at lwybrau a thraciau sydd wedi’u marcio 

Gwarchod yr amgylchedd naturiol 
n �Peidiwch â gadael unrhyw olion o’ch ymweliad ac ewch 

â’ch sbwriel adref gyda chi
n �Cadwch gn dan reolaeth effeithiol, ac ar dennyn yn ystod 

tymor nythu’r adar (Ebrill – Gorffennaf) 
n �Peidiwch byth â chasglu nad adwreiddio planhigion 

Mwynhau’r awyr agored
n �Cynllunio ymlaen llaw a bod yn barod
n �Cadw at gyngor ac arwyddion lleol

Ymddiriedolaeth Natur  
Gogledd Cymru
North Wales Wildlife Trust
Llys Garth, Garth Road, Bangor,
Gwynedd, LL57 2RT
01248 351541
info@northwaleswildlifetrust.org.uk

Charity number / Rhif elusen: 230772 Company number / Rhif cwmni: 773995
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Gwarchod Natur ar gyfer y Dyfodol
Protecting Wildlife for the Future

P
restatyn

-D
yserth

 w
ay

KEY / CANLLAW

 �Public footpath /  
Llwybr cyhoeddus

 �Permissive footpath /  
Llwybr troed caniataol

 �Woodland / 
Coetir

 �Hay meadow / 
Dolydd gwair

	Parking /  
Parcio

Health and Safety 
A public footpath crosses the 
site which can be slippery in wet 
conditions. While the site is not 
openly accessible to wheelchair 
users, please contact our Head 
Office to arrange access from 
Pandy Lane.

Iechyd a Diogelwch  
Mae llwybr troed yn croesi’r safle ac 
mae’n gallu bod yn lithrig pan mae’n 
wlyb. Er nad oes mynediad hwylus 
iawn i gadeiriau olwyn, gysylltwch 
â’n Prif Swyddfa i drefnu 
mynediad o Lôn Pandy os 
gwelwch yn dda.

Welcome!
It is an environmental tragedy that, since the 1940s, 
over 97% of the UK’s wildflower meadows have 
been destroyed by changing agricultural practices 
and pressures to develop land for housing and 
industry. Thankfully, Maes Hiraddug was saved from 
development when it was bought by the Wildlife 
Trust in 1996 and subsequently designated a Site of 
Special Scientific Interest in 1999. Local volunteers 
have worked tirelessly to preserve the meadow and 
are now reaping the rewards with over 142 different 
plant species recorded on the grassland and the 
nearby woodland. The abundance of flowering 
plants means the site is important for many insect 
pollinators including honeybees, bumblebees and 
many species of butterfly: large skipper, common 
blue, comma, dingy skipper, meadow brown, 
gatekeeper, peacock, red admiral, painted lady, small 
tortoiseshell, orange-tip and speckled wood. 

WYDDOCH CHI?
Mae rhedyn tafod y 

neidr, sy’n arwydd o 
ddolydd hynafol, i’w weld 

weithiau tua ochr dde 
ddwyreiniol y warchodfa 
rhwng misoedd Mehefin 

ac Awst.

DID YOU KNOW?
Adder’s-tongue fern, 

an indicator of ancient 
meadows, can sometimes 

be spotted towards the 
south-east side of the 
reserve between June 

and August.

Over 100 walks, talks and family events!
www.northwaleswildlifetrust.org.uk/events
Mwy na 100 o deithiau cerdded, sgyrsiau a digwyddiadau i deuluoedd

Where next? Big Pool Wood Nature 
Reserve (5 miles), Gronant, for reedbed with 
wheelchair-accessible boardwalk and bird hide. 
 
Ble nesaf? Gwarchodfa Natur Coed Pwll 
Mawr (5 milltir), Gronant, ar gyfer corslwyni 
gyda llwybr pren sydd â mynediad i gadair 
olwyn a chuddfan adar.
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By summer, the meadow is a multi-

coloured carpet of wildflowers: yellows of 

bird’s-foot trefoil and agrimony; soft pinks 

of common spotted-orchids and common 

centaury; white mists of fairy flax and the 

green of common twayblade.

Erbyn yr haf, mae’r ddôl yn garped amryliw 

o flodau gwyllt: melyn pys y ceirw a 

llysiau’r dryw; pinc golau’r tegeirianau 

brych a’r ganrhi gyffredin; niwl gwyn llin y 

tylwyth teg a gwyrdd y ddwyddalen.

Croeso!
Mae’n drasiedi amgylcheddol bod mwy na 97% o 
ddolydd blodau gwyllt y DU, ers y 1940au, wedi cael eu 
dinistrio gan arferion amaethyddol yn newid a phwysau 
i ddatblygu tir ar gyfer tai a diwydiant. Yn ffodus, cafodd 
Maes Hiraddug ei hachub rhag cael ei datblygu pan 
gafodd ei ffrynu gan yr Ymddiriedolaeth Natur yn 1996 
a’i ddynodi’n ddiweddarach yn Safle o Ddiddordeb 
Gwyddonol Arbennig yn 1999. Mae gwirfoddolwyr lleol 
wedi gweithio’n ddiflino i warchod y ddôl a nawr maent 
yn gweld ffrwyth eu llafur gyda mwy na 142 o wahanol 
blanhigion wedi’u cofnodi yn y glaswelltir a’r coetir 
gerllaw. Mae’r llu o blanhigion yn blodeuo’n golygu bod 
y safle’n bwysig ar gyfer llawer o bryfed peillio, gan 
gynnwys gwenyn mêl, cacwn a llawer o rywogaethau 
o löynnod byw: y gwibiwr mawr, y glesyn cyffredin, yr 
adain garpiog, y gwibiwr llwyd, llwyd y ddôl, y porthor, 
yr iâr fach lygadog, y fantell goch, glöyn yr ysgall, y 
brithribin bach, boneddiges y wig a brych y coed.
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The meadow vegetation provides cover and 

food for field voles and wood mice which 

are, in turn, hunted by predators such as 

stoats, foxes and tawny owls. 

Mae llystyfiant y ddôl yn fwyd a chysgod i 

lygod y gwair a llygod y coed sydd, yn eu 

tro, yn cael eu hela gan ysglyfaethwyr fel 

carlymod, llwynogod a thylluanod brech. 

On warm sunny days the meadow is alive with insect activity as bees buzz through the vegetation and butterflies float from flower to flower in search of sugary sweet nectar. 
Ar ddyddiau heulog cynnes mae’r ddôl yn fwrlwm o bryfed wrth i wenyn suo drwy’r llystyfiant a’r glöynnod byw hedfan o flodyn i flodyn yn chwilio am neithdar melys siwgwrllyd. 

Gwarchodfa Natur

Maes Hiraddug
Nature Reserve

Experience the yellow hues of primroses and cowslips against the backdrop of creamy-white blackthorn blossom which heralds the arrival of spring.

Cyfle i weld arlliwiau melyn y briallu a’r briallu Mair sawrus yn erbyn cefndir hufennog neu wyn blodau’r drain gwynion, sy’n cyhoeddi dyfodiad y gwanwyn.

Stoat / Carlwm

Bumblebee / Cacwn

Adders tongue fern / Rhedyn tafod y neidr

Meadow / Dôl

Volunteers scything / 
Gwirfoddolwyr yn pladuro’ It’s often said that ‘many hands make 

light work’ – and never is this truer 

than when it comes to traditional hay 

making! Volunteers help to cut the hay 

using modern versions of the traditional 

scythe, small pedestrian mowers and 

baling equipment. 

Dywedir yn aml bod mwy nag un pâr o 

ddwylo’n help mawr i gwblhau gwaith 

– ac mae hynny’n arbennig o wir wrth 

gynaeafu gwair yn y ffordd draddodiadol! 

Mae’r gwirfoddolwyr yn helpu i dorri’r 

gwair gan ddefnyddio fersiynau modern 

o bladur draddodiadol, peiriannau torri 

gwair bychain ac offer belio. 

Primrose /  
Briallu


